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Введение
 	«Сказка – ложь, да в ней намек, добрым молодцам урок». 
Сказка – один из самых ярких фольклорных жанров. Она затейлива, необычна, повествует о чудесных происшествиях, героических подвигах. Нередко в основе сюжета  лежит сравнение доброго и злого, слабого и сильного. Сказки учат быть твердыми в жизненных испытаниях, не мириться со злом, неправдой.  Обладают огромным обаянием не только для детей, но и для взрослых. Чтение сказок доставляет нам удовольствие, их понимание вводит нас в состояние счастья и душевного покоя. 
Язык сказок очень красив благодаря обилию средств художественной выразительности. Если бы текст сказки был скучным и реалистичным, то  их чтение не было бы для нас таким приятным, интересным.
Наша работа посвящена анализу роли постоянных эпитетов в авторской сказке (на примере сказки А. С. Пушкина – «Сказка о мёртвой царевне семи богатырях»).

Изобразительно-выразительные средства в русских народных сказках
 Народная сказка – один из древнейших видов народной словесности, повествовательное произведение (прозаическое) с фантастическими вымыслом. 
Писатели акцентируют наше внимание там, где это необходимо, и вызывают у нас эмоции, необходимые для понимания данного произведения, используя средства художественной изобразительности. 
В русских народных сказках наблюдается использование широкого круга изобразительно-выразительных средств, создающих неповторимый образ русского героя, русской природы и мира, который окружает героев.
 Например: сравнение  - «Никто палки за один конец поднять не может, а Иван – царевич, да Иван – кухаркин сын, да Иван – Быкович её поворачивают, словно перо гусиное»;  антитеза – «Пойди туда – не знаю куда, принести то – не знаю что»; олицетворение – «закручинилась берёзонька» и другие. 
Наиболее частыми из них являются постоянные эпитеты, которые используются для создания ярких образов.   «Постоянный эпитет» – эпитет, постоянно сопровождающий определенное существительное, переходит из произведения в произведение». Если речь идёт об описании девицы, то она непременно будет красивой, мудрой, доброй, трудолюбивой. Если на страницах сказки мы встречаем молодца, то он обязательно будет добрым, сильным, смелым. 
Мы проанализировали несколько народных сказок и  выяснили, что основная функция постоянных эпитетов – это создание ярких образов. Нами было выделено  несколько групп, употребления постоянных эпитетов, которые мы обозначили следующим образом:
1. Описание людей: «красна девица», «три девицы красоты неописанной…», «прекрасная королевна» и др.
· Отдельные части героя: «уста сахарные», «коса русая», «руки белые», «брови черные» и т.п.;.
2. Сила героя: «сильное войско королевское», «стрелец-молодец» и др.; 
3. Моральные качества: «добрый молодец», «добрый человек» и т.д.; 
4. Психологическое состояние: «горько-горько», «крепким сном», «задумался закручинился».
5. Описании природы,  животных: «тучи черные», «гроза страшная», «старая кляча», «красное солнышко», «дремучий лес», «богатырские кони», «сырая земля», «чистое поле»
6. Описания зданий, строений:  «белокаменные палаты», «золотая беседка»,  «к большому, великолепному дворцу…»; 
7. Описание государства «за тридевять земель», «чужие земли», «в некотором царстве, в некотором государстве…», «тридесятое царство» и т.д.; 
8. Описание пути: «дальний путь», «обратный путь»; 
9. Предметы быта: «шитое полотенце», «серебряная ложечка» и пр.
Постоянные эпитеты в авторской сказке (на примере сказки А. С. Пушкина «Сказка о мертвой царевне и о семи богатырях»)
«Что за прелесть эти сказки!»
Как уже отмечалось выше, наша работа посвящена анализу роли постоянных эпитетов в авторской  сказке[footnoteRef:1].  [1:  Авторская (литературная сказка) – ориентированное на вымысел произведение, тесно связанное с народной сказкой, принадлежит конкретному автору.   ] 

В авторской сказке (в этом ее отличие от народной) более подробно описывается место, время действия; характеры героев – индивидуальны; отмечается наличие авторской позиции. Она позволяет нам увидеть фольклорные традиции и авторское своеобразие. 
Нами была выбрана сказка А. С. Пушкина  «Сказка о мёртвой царевне и семи богатырях». Сказки Пушкина – это уникальные произведения, которые интересны и взрослому и ребенку. Каждый найдет в них что-то для себя. 
В результате анализа «Сказки о мёртвой царевне и семи богатырях» было выявлено 17 постоянных эпитетов, которые мы также разделили на  группы:
1.	Описание людей: «красная девица», «румяные усачи.
· Отдельные части героя: «алые губки», «руки белые»;.
2.	Моральные качества: «молодцы честные», «добрый молодец», «царица злая», «гость желанный».
3.	Описании природы: «белая заря»,  «ветер буйный», «красно солнышко», 	«месяц ясный», «речка тихоструйная», «сине море», «тьма глубокая».
4. 	Описания зданий, строений:  «светлая светлица». 
5.       Вне групп:  «вечный сон», «добрая весть».
Вывод
Несмотря на то, что постоянные эпитеты определяют одну из особенностей устного народного творчества, в выбранной нами  сказке было выявлено значительное количество постоянных эпитетов. Анализ произведения еще раз доказал, что литературная и народная сказка тесно связаны.												Таким образом, использование постоянных эпитетов в авторской сказке необходимо, так как они  усиливают выразительность языка, придают художественную яркость, помогают увидеть авторское отношение к определенному предмету. 
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